
It makes me…

It makes me sad to see her cry.

It makes me angry to see them do that.

Elle était là comme tous les jours en train de pleurer.

Cela m’attristait, mais je n’ai rien fait.

She stepped in class and I saw her cry.

But I was just a bystander so I letted her by.

Mais pour moi tout allait bien,

Alors je l’ai laissé comme une moins-que-rien.

Des années après je l’ai revue,

Mais je savais qu’elle avait pris le dessus.

Does she remember me ?

Does she think that I am still her buddy ?

Et c’est là que je me suis rappelé,

De toutes les nuits qu’elle a dû passer

Et de toutes ces nuits de regrets.

Par peur d’être la prochaine sur la liste.

But also scared to be hurt by this Felix.

So I kept looking at this.

Par honte j’ai voulu quitter le pays.

Mais je me suis rappelé de toutes ces nuits.

These nights of tears and fears.

But why am I cryig about this ?

Car dans l’histoire c’est moi l’antagoniste.
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